ПРОЕКТ НА ДОГОВОР

Д О Г О В О Р
№ ………../………………. г.

Днес, ……………………. в гр. Балчик , между:
ОБЩИНА БАЛЧИК , със седалище и адрес на управление гр. Балчик, пл. „21 септември” № 6, БУЛСТАТ 000 852 544, представлявана от инж. Николай Добрев Ангелов – КМЕТ и Михаил Димов – началник отдел БФС – Гл. счетоводител, наричана за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна, 
и
[Наименование на изпълнителя], 
[с адрес: [адрес на изпълнителя] / със седалище и адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя] [да се попълни приложимото според случая],
[ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ / регистрационен номер или друг идентификационен код (ако изпълнителят е лице, установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) […] [и ДДС номер […]] [да се попълни приложимото според случая], представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,
(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“),
[bookmark: _Hlk123906003]на основание чл. 112, ал. 1 във вр. с чл. 194 от Закона за обществените поръчки и Протокол утвърден на ……………… г.  от Кмета на община Балчик за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Преоборудване и окомплектоване - монтаж на телескопично съчленен кран на един от съществуващите сметосъбиращи автомобили Рено Мидлум DXi 4x2 ДРН ТХ7999XA, собственост на община Балчик“
се сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното: 
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. (1) Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши срещу възнаграждение и при условията на този Договор преоборудване и окомплектоване на посочения в Техническата спецификация на Възложителя – Приложение № 1 към този договор, сметосъбиращ автомобил, чрез доставка и монтиране на надстройка за повдигане и разтоварване на подземни контейнери, наричана по-нататък в договора „Надстройка/та“.
(2) Видът, техническите данни и характеристики на надстройката са подробно посочени в Техническата спецификация на Възложителя - Приложение № 1 и в Техническото предложение на Изпълнителя - Приложение № 2, представляващи неразделна част от настоящия Договор.

II. СРОКОВЕ. МЯСТО И УСЛОВИЯ НА ИЗПЪЛНЕНИЕ.ПРЕМИНАВАНЕ НА РИСКА
Чл. 2. Договорът влиза в сила на датата, на която е подписан от Страните и е със срок на действие до изтичането на гаранционния срок на доставената и монтирана надстройка, предмет на договора и удовлетворяването на всички претенции на Възложителя, свързани с гаранционната отговорност на Изпълнителя.
Чл. 3. (1) Срокът за доставка и монтаж на надстройката, предмет на договора е ........…… (………..…) календарни дни, считано от датата на постъпване на сметосъбиращия автомобил в специализиран сервиз на Изпълнителя, удостоверено с приемо-предавателен протокол подписан от Страните или техни представители.
(2)  Гаранционният срок на доставената и монтирана надстройка е …..(….) месеца, считано от датата на приемане от страна на Възложителя на преоборудвания и окомплектован сметосъбиращ автомобил, удостоверено с подписване на приемо-предавателен протокол от Страните или техни представители.
Чл. 4. (1) Мястото за доставка и монтаж на надстройката е в специализиран сервиз на Изпълнителя, находящ се ………………….., съгласно Техническото предложение на Изпълнителя – Приложение № 2.
(2) Мястото за предаване на преоборудвания и окомплектован сметосъбиращ автомобил е автобазата на ОбП  БКС -  гр. Балчик , ул. „Варненска“ – промишлена зона 
 Чл. 5. Условия на изпълнение:
1. Изпълнителят се задължава да достави и монтира надстройка за повдигане и разтоварване на подземни контейнери на посочения в Техническата спецификация на Възложителя сметосъбиращ автомобил и да предаде на Възложителя преоборудвания и окомплектован автомобил със сертификат за съответствие, гаранционна и/или сервизна книжка, паспорт или друг документ от производителя, съдържащ технически данни и характеристики на надстройката, с инструкция за експлоатация на български език, както и документация, съдържаща препоръки за правилна експлоатация.
2. Доставката и монтажът на надстройката се удостоверява с подписване на двустранен Протокол за извършен монтаж от Страните или техни представители, след проверка за: отсъствие на явни Несъответствия и съответствие на надстройката с техническите характеристики, представени в Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на Възложителя. Изпълнителят се задължава да осигури на Възложителя необходимото според обстоятелствата време да прегледа доставената и монтирана надстройка за Несъответствия. Проектът на Протокол за извършен монтаж се изготвя от Изпълнителя. 
3. Страните се съгласяват да тълкуват като „Несъответствия“ явни или скрити дефекти, липси, недостатъци, несъответствия на надстройката с Техническата спецификация на Възложителя и/или Техническото предложение на Изпълнителя и с изискванията по т. 1.
4. При констатиране на явни Несъответствия, по смисъла на т. 3 на доставената и монтирана надстройка, Възложителят има право да откаже да подпише Протокол за извършен монтаж. В тези случаи, Страните подписват констативен протокол, в който се описват констатираните Несъответствия и се прилага някой от следните варианти: 
а) Изпълнителят заменя надстройката или частта с Несъответствия с такива притежаващи характеристиките в Техническата спецификация или по-високи, само в случай, че последното не води до промяна на предмета на поръчката и цената по Договора, посочена в Ценовата оферта на Изпълнителя; или 
б) Изпълнителят отстранява Несъответствието в срок и по ред определени в констативния протокол; 
5. В случай, че Несъответствието на монтираната надстройка е толкова съществено, че прилагането на някой от вариантите по т. 4 ще доведе до промяна на предмета на поръчката или в случай, че Изпълнителят забави доставката и монтажа на надстройката или отстраняването на Несъответствията с повече от 30 (тридесет) дни, от предвидения срок за доставка и монтаж в чл. 3, ал. 1, съответно от срока, посочен в констативния протокол, Възложителят има право да прекрати Договора, както и право да получи неустойка в размер на 30 % (тридесет на сто) от общата стойност на Договора.
Страните се споразумяват изрично, че прилагането на варианта по т. 4, б. „а“, а именно – замяна на несъответстващата надстройка с нова, може да бъде извършено само до подписване на Протокол за извършен монтаж.
6. Изпълнителят е длъжен да отстрани за своя сметка скрити Несъответствия, които не могат да бъдат установени при обикновения преглед на надстройката, както и Несъответствия, проявили се в рамките на гаранционния срок. 
7. Изпълнителят се задължава да извърши всички необходими предварителни и последващи действия свързани с издаване на удостоверение за изменение в конструкцията на регистрирано пътно превозно средство от Изпълнителна агенция "Автомобилна администрация" в съответствие с Наредба № Н-3 от 18 февруари 2013 г. за изменение в конструкцията на регистрираните пътни превозни средства и индивидуално одобряване на пътни превозни средства, регистрирани извън държавите - членки на Европейския съюз, или друга държава - страна по Споразумението за европейското икономическо пространство, след подписването на Протокол за извършен монтаж. Възложителят получава преоборудвания и окомплектован сметосъбиращ автомобил, заедно със съответните документи, след издаване на удостоверение за изменение в конструкцията на регистрирано пътно превозно средство от Изпълнителна агенция "Автомобилна администрация", удостоверено с подписване на приемо-предавателен протокол от Страните или техни представители.
8. Когато Изпълнителят е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от Възложителя в присъствието на Изпълнителя и подизпълнителя.
Чл. 6. Риска от случайно повреждане или погиване на надстройката и/или предоставения автомобил преминава от Изпълнителя върху Възложителя, считано от датата на приемането им, вписана в Приемо-предавателния протокол по чл. 5, т. 7 от настоящия Договор. 

ІІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл. 7. (1) За изпълнението на предмета на Договора, Възложителят се задължава да заплати на Изпълнителя обща цена в размер на .......... лв. (словом...........) без вкл. ДДС или в размер на …………. лв. (словом...........) с вкл. ДДС, съгласно Ценовото предложение на Изпълнителя - Приложение № 3, неразделна част от Договора.
(2) Цената по ал. 1 е окончателна и не подлежи на промяна за целия срок на договора, като същата е формирана на база всички присъщи разходи, необходими за преоборудване, окомплектоване, доставка и монтаж на надстройка за повдигане и разтоварване на подземни контейнери на посочения в Техническата спецификация на Възложителя – Приложение № 1, сметосъбиращ автомобил, като но не само: за доставка и монтаж на надстройката, разходи свързани с проверките и/или изпитванията на надстройката и ППС с изменение в конструкцията от одобрена и нотифицирана техническа служба, разходи за такси по Закона за държавните такси и други сходни такси, свързани с осъществяването на задълженията на Изпълнителя, разходите за отстраняване от Изпълнителя на всички технически неизправности и повреди, възникнали не по вина на Възложителя и покрити от гаранционните условия и гаранционната отговорност на Изпълнителя, както и др. В случай, че Изпълнителят я надхвърли в хода на изпълнение на договора, разходите за надвишението са за негова сметка.
(3) Цената по ал. 1 не включва разходите по транспортирането на сметосъбиращия автомобил до мястото за монтаж на надстройката, същите се организират и са за сметка на Възложителя. 
Чл. 8. (1). Възложителят заплаща на Изпълнителя  50 /петдесет/ % от стойността на договора в 5 дневен срок от подписването му.

 (1) Възложителят заплаща останалата сума в размер на 50 /петдесет/ %  от цената по този договор, в срок до 30 (тридесет) календарни дни, считано от издаване на удостоверение за изменение в конструкцията на регистрирано пътно превозно средство от Изпълнителна агенция "Автомобилна администрация" и след представен оригинал на фактура от страна на Изпълнителя. 
(2) Възложителят, във връзка с извършване на плащанията по предходната алинея, по изключение може да се позове на разпоредбата на чл.303а, ал.2 от ТЗ и да договори срок за изпълнение на парично задължение по-дълъг от 30 дни, но не повече от 60 дни, когато това се налага от естеството на стоката или услугата или по друга важна причина.
(3) Възложителят  има право да удържи санкции и/или неустойки, дължими от Изпълнителя, наложени по силата на настоящия Договор, от размера на дължимото плащане. 
(4) Когато Изпълнителят предвижда използването на подизпълнители, директни плащания към същите могат да се извършват само при условията и реда на чл. 66, ал. 7 и ал. 10 от ЗОП. 
(5) Плащането се извършва в български левове, с платежно нареждане по следната банкова сметка, посочена от Изпълнителя:
IBAN:..........................................................................................
BIC: …………………………………………………………………..
БАНКА: ...................................................................................... 
(6)  Изпълнителят е длъжен да уведоми писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 5 в срок до 5 (пет) календарни дни, считано от момента на промяната. В случай, че Изпълнителят не уведоми Възложителя в посочения срок, се счита, че плащанията са надлежно извършени.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл. 9. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.
Чл. 10. (1). Изпълнителят има право:
1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията предвидени в договора; 
2. да иска и да получава от Възложителя необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;
(2) Изпълнителят е длъжен:
1. да изпълни всички дейности по предмета на договора качествено, в сроковете и при условията, посочени в настоящия договор и приложенията към него, както и при спазване на изискванията на действащата нормативна уредба;
2. да изпълни задълженията си по Договора и да упражнява всичките си права, с оглед защита интересите на Възложителя;
3. да предаде преоборудвания и окомплектован сметосъбиращ автомобил на Възложителя на определеното с договора място, след издаване на удостоверение за изменение в конструкцията на регистрирано пътно превозно средство от Изпълнителна агенция "Автомобилна администрация", като в периода от подписване на приемо-предавателния протокол по чл. 3, ал. 1 до приемането му от Възложителя с протокол по чл. 5, т. 7, се задължава да полага грижата на добър търговец;
4. да не разгласява по какъвто и да е начин информацията, предоставена му от Възложителя или станала му известна във връзка или по повод извършването на работата, предмет на този договор;
5. да информира Възложителя за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на поръчаната работа, като може да иска от Възложителя указания за отстраняването им;
6. да не допуска повреди или разрушения по предоставения сметосъбиращ автомобил. В случай, че по своя вина Изпълнителят причини щети по предходното изречение, то възстановяването им е за негова сметка;
7. да поддържа връзка с Възложителя и определените от него лица, като се съобразява с указанията им относно качественото и точно изпълнение на договора;
8. Изпълнителят носи изцяло отговорност за щети, причинени на Възложителя, на трети лица, на публично или частно имущество, при или по повод изпълнението на предмета на договора. Изпълнителят носи регресна отговорност спрямо Възложителя, ако последният заплати обезщетение за такива вреди.
(3) Възложителят има право:
1. да изисква от Изпълнителя да изпълнява всички дейности по предмета на договора качествено, в срок и при спазване на условията, посочени в договора и приложенията към него.
2. да прави рекламации при установяване на несъответствия при изпълнението, които са в отклонение с договореното, в това число – в отклонение с Техническата спецификация и Техническото предложение на Изпълнителя.
3. да определя свои упълномощени представители, които да контролират във всеки един момент изпълнението на договора по отношение на качеството, количеството, стадия на изпълнение и други, без с това да пречи на дейността на Изпълнителя.
4. когато Изпълнителят се е отклонил от поръчката или работата му е с недостатъци, да откаже нейното приемане и заплащането на възнаграждението, докато Изпълнителят  не изпълни своите задължения по договора и не отстрани констатирани несъответствия.
(4) Възложителят е длъжен:
1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този Договор;
2. да заплати на Изпълнителя уговорената цена в сроковете, по реда и при условията, определени с договора.
V. ГАРАНЦИОНЕН СРОК И ГАРАНЦИОННА ОТГОВОРНОСТ
Чл. 11. (1) Изпълнителят гарантира пълната функционална годност на монтирана надстройка, съгласно договореното предназначение, както и съгласно Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на Възложителя.
(2) Изпълнителят се задължава да отстранява със свои сили и средства всички повреди и/или несъответствия на надстройката, съответно подменя дефектирали части и/или компоненти с нови, в срока по чл. 3, ал. 2 от настоящия договор. 
(3) При поява на повреди и/или несъответствия в рамките на гаранционния срок, Възложителят уведомява писмено Изпълнителя. Рекламационното съобщение на Възложителя може да бъде изпратено по факс, телефон, електронна поща или обикновена поща. Изпълнителят е длъжен да осигури преглед на надстройката от свои квалифицирани представители в срок от 5 (пет) дни, от получаване на рекламационното съобщение на Възложителя. След преглед на надстройката от квалифицирани представители на Изпълнителя, се съставя констативен протокол за вида на повредата и/или несъответствието, работите и срокът необходими за отстраняването й в два еднообразни екземпляра.
(4) Изпълнителят се задължава да отстрани настъпила повреда и/или несъответствие в срок от 10 (десет) дни или по-кратък, считано от датата на констатирането й.
(5) В случай, че Изпълнителят не отстрани настъпила повреда и/или несъответствие в рамките на срока по ал. 4, Възложителят има право да я отстрани за сметка на Изпълнителя при условията на чл. 14.
(6) Отговорността на Изпълнителя по договора е от датата на подписването му до датата на изтичане на гаранционния срок.
VI. САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ
Чл. 12. При неспазване на уговорения в чл. 3, ал. 1 срок,  и/или неизпълнение в срок на други задължения по договора, Изпълнителят дължи на Възложителя неустойка за забава в размер на 0,5 % (нула цяло и пет на сто) на ден върху общата стойност на договора, но не повече от 30 % (тридесет на сто) от същата стойност.
Чл. 13. При разваляне на договора поради виновно неизпълнение на задълженията на Изпълнителя, същият дължи на Възложителя неустойка за разваляне в размер на 30 % (тридесет на сто) от общата стойност на договора. 
Чл. 14. При неотстраняване на появили се в гаранционния срок дефекти по реда и условията на чл. 11 от договора, Изпълнителят дължи на Възложителя стойността на направените разходи за отстраняването им в двоен размер, в срок от 10 (десет) календарни дни, считано от отправена писмена покана от страна на Възложителя.
Чл. 15. При неизпълнение на задължението за плащане по този договор, Възложителят дължи на Изпълнителя неустойка за забава в размер на 0,5 % (нула цяло и пет на сто) на ден върху стойността на дължимото плащане, но не повече от 30 % (тридесет на сто) от същата стойност.
Чл. 16. Плащането на предвидените неустойки в този договор не лишава изправната страна от правото да търси обезщетение за претърпени вреди и пропуснати ползи над размера на неустойката.
VII. ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ
Чл. 17. (1) В случай, че Изпълнителят е посочил в офертата си, че за изпълнение на обществената поръчка ще ползва подизпълнител/и, той е длъжен да сключи с тях договор/и за подизпълнение.
(2) В случаите по предходната алинея Изпълнителят е длъжен в срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител, Изпълнителят да изпрати копие на договора или на допълнителното споразумение на Възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 14 от ЗОП.
Чл. 18. В случай, че Изпълнителят използва подизпълнител, е длъжен най-късно преди започване на изпълнението на СРР, да уведоми Възложителя за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата. Изпълнителят уведомява Възложителя за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на договора.
Чл. 19. (1) В случай, че Изпълнителят използва подизпълнител и частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнителя, може да бъде предадена като отделен обект на Изпълнителя или на Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя.
(2) Разплащанията по ал. 1 се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, който е длъжен да го предостави на Възложителя в 15-дневен срок от получаването му.
(3) Към искането по ал. 2 Изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.
(4) Възложителят има право да откаже плащане по ал. 1, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.
Чл. 20. При замяна или включване на подизпълнители по време на изпълнение на договора страните ще прилагат разпоредбите на чл. 66, ал. 2 и 14 от ЗОП.
VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 21. (1) Този договор се прекратява:
1. с изтичане на Срока на Договора;
2. с изпълнението на всички поети от Страните задължения по него; 
3. когато са настъпили съществени промени във финансирането на обществената поръчка, предмет на договора, извън правомощията на Възложителя, които той не е могъл да предвиди и предотврати, с 10-дневно писмено предизвестие от страна на Възложителя, отправено до Изпълнителя;
4. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС.
(2) Договорът може да бъде прекратен:
1. по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;
2. когато за Изпълнителя бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на Възложителя.
(3) Възложителят може да прекрати Договора едностранно, без предизвестие с уведомление, изпратено до Изпълнителя: 
1.	когато Изпълнителят забави изпълнението на задължение по настоящия Договор с повече от 30 (тридесет) дни; 
2.	при системно (три и повече пъти) неизпълнение на задълженията на Изпълнителя за отстраняване на проявили се в гаранционните срокове дефекти и/или недостатъци или при пълно неизпълнение на задълженията на Изпълнителя за отстраняване на проявили се в гаранционните срокове дефекти и/или недостатъци; 
3.	използва подизпълнител, без да е декларирал това в документите за участие, или използва подизпълнител, който е различен от този, който е посочен, освен в случаите, в които замяната, съответно включването на подизпълнител е извършено със съгласието на Възложителя и в съответствие със ЗОП и настоящия Договор; 
(4) Възложителят прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на Изпълнителя за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
(5) Прекратяването става след уреждане на финансовите взаимоотношения между Страните за извършените от страна на Изпълнителя и одобрени от Възложителя дейности по изпълнение на Договора. 
(6) Възложителят може да развали Договора по реда и при условията предвидени в него и в приложимото законодателство.
Чл. 22. Настоящият Договор може да бъде изменян или допълван от Страните при условията на чл. 116 от ЗОП.
IХ. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 23. (1) Освен, ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия - според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:
1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора.
Чл. 24. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала й известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора.
(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;
2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; 
3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до Изпълнителя, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като Изпълнителят отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица.
Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.
Чл. 25. Изпълнителят няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил при и по повод изпълнение на дейностите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на Възложителя или на резултати от работата на Изпълнителя, без предварителното писмено съгласие на Възложителя, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.
Чл. 26. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.
Чл. 27. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.
Чл. 28. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила.
(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон.
(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.
(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.
(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна:
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.
(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.
Чл. 29. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.
Чл. 30. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция:................................................................
Тел.:................................................................
Факс:...............................................................
e-mail:.............................................................
Лице за контакт:................................................................
2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция:............................
Тел.:................................................................
Факс: ...............................................................
e-mail:.............................................................
Лице за контакт:................................................................
(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването - при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка - при изпращане по пощата;
3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка - при изпращане по  куриер;
4. датата на приемането - при изпращане по факс;
5. датата на получаване - при изпращане по електронна поща.
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на Изпълнителя, същият се задължава да уведоми Възложителя за промяната в срок до 3 (три) дни от вписването й в съответния регистър.
Чл. 31. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.
Чл. 32. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие - спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра - по един за всяка от Страните.


Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
1. Техническа спецификация на Възложителя – Приложение № 1;
2. Teхническо предложение на Изпълнителя – Приложение № 2;
3. Ценово предложение на Изпълнителя – Приложение № 3.



ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ......................		       ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ: ......................
     Инж. Николай Ангелов 
  Кмет на Община Балчик


Гл. счетоводител:
[bookmark: _GoBack]            Михаил Димов 

Съгласувал юрист:
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–

 

ÊÌÅÒ è 

Ìèõàèë Äèìîâ 

–

 

íà÷àëíèê îòäåë ÁÔÑ

 

–

 

Ãë. ñ÷åòîâîäèòåë

, 

íàðè÷àíà 

çà êðàòêîñò 

ÂÚÇËÎÆÈÒÅË

, îò åäíà ñòðàíà, 

 

è

 

[

Íàèìåíîâàíèå íà èçïúëíèòåëÿ

]

,

 

 

[ñ àäðåñ: [

àäðåñ íà èçïúëíèòåëÿ

] / ñúñ ñåäàëèùå è àäðåñ íà óïðàâëåíèå: 

[

ñåäàëèùå è

 

àäðåñ íà óïðàâëåíèå íà èçïúëíèòåëÿ

]

 

[

äà ñå ïîïúëíè ïðèëîæèìîòî ñïîðåä 

ñëó÷àÿ

],

 

[ÅÈÊ / êîä ïî Ðåãèñòúð ÁÓËÑÒÀÒ / ðåãèñòðàöèîíåí íîìåð èëè äðóã 

èäåíòèôèêàöèîíåí êîä (

àêî èçïúëíèòåëÿò å ëèöå, óñòàíîâåíî â äðóãà äúðæàâà ÷ëåíêà 

íà ÅÑ èëè òðåòà ñòðàíà

) […] [è ÄÄÑ íîìåð […]] [

äà ñå ïîïúëíè ïðèëîæè

ìîòî ñïîðåä 

ñëó÷àÿ

]

,

 

ïðåäñòàâëÿâàí/à/î îò 

[

èìåíà íà ëèöåòî èëè ëèöàòà, ïðåäñòàâëÿâàùè 

èçïúëíèòåëÿ

], â êà÷åñòâîòî íà [

äëúæíîñò/è íà ëèöåòî èëè ëèöàòà, ïðåäñòàâëÿâàùè 

èçïúëíèòåëÿ

]

, 

íàðè÷àí/à/î çà êðàòêîñò 

ÈÇÏÚËÍÈÒÅË

, îò äðóãà ñòðàíà,

 

(

ÂÚÇËÎÆÈÒÅËßÒ è ÈÇÏÚËÍÈÒ

ÅËßÒ íàðè÷àíè çàåäíî „

Ñòðàíèòå

“, à âñåêè 

îò òÿõ ïîîòäåëíî „

Ñòðàíà

“

),

 

íà îñíîâàíèå ÷ë. 112, àë. 1 âúâ âð. ñ ÷ë. 194 îò Çàêîíà çà îáùåñòâåíèòå ïîðú÷êè è 

Ïðîòîêîë óòâúðäåí íà

 

……………… ã. 

 

îò Êìåòà íà îáùèíà 

Áàë÷èê

 

çà îïðåäåëÿíå íà 

ÈÇÏÚËÍÈÒÅË íà îáùåñòâåíà 

ïîðú÷êà ñ ïðåäìåò:

 

„Ïðåîáîðóäâàíå è 

îêîìïëåêòîâàíå 

-

 

ìîíòàæ íà òåëåñêîïè÷íî ñú÷ëåíåí êðàí íà åäèí îò 

ñúùåñòâóâàùèòå ñìåòîñúáèðàùè àâòîìîáèëè Ðåíî Ìèäëóì 

DXi 4x2 

ÄÐÍ 

ÒÕ

7999XA

, ñîáñòâåíîñò íà îáùèíà Áàë÷èê

“

 

ñå ñêëþ÷è òîçè äîãîâîð („

Äîãîâîðà

/

Äîãîâîðúò

“) çà ñëåäíîòî: 

 

². ÏÐÅÄÌÅÒ ÍÀ ÄÎÃÎÂÎÐÀ

 

×ë.

 

1.

 

(1)

 

Âúçëîæèòåëÿò âúçëàãà, à Èçïúëíèòåëÿò ïðèåìà äà èçâúðøè ñðåùó 

âúçíàãðàæäåíèå è ïðè óñëîâèÿòà íà òîçè Äîãîâîð 

ï

ðåîáîðóäâàíå è îêîìïëåêòîâàíå íà 

ïîñî÷åíèÿ â Òåõíè÷åñêàòà ñïåöèôèêàöèÿ íà Âúçëîæèòåëÿ 

–

 

Ïðèëîæåíèå ¹ 1

 

êúì òîçè 

äîãîâîð, ñìåòîñúáèðàù

 

àâòîìîáèë

, 

÷ðåç 

äîñòàâêà è 

ìîíòèðàíå íà íàäñòðîéêà çà 

ïîâäèãàíå è ðàçòîâàðâàíå íà ïîäçåìíè êîíòåéíåðè

, íàðè÷àíà ïî

-

íàòàòúê â äîãîâîðà 

„Íàäñòðîéêà/òà“

.

 

(2)

 

Âèäúò, òåõíè÷åñêèòå äàííè è õàðàêòåðèñòèêè íà 

íàäñòðîéêàòà 

ñà ïîäðîáíî 

ïîñî÷åíè â Òåõíè÷åñê

àòà ñïåöèôèêàöèÿ íà Âúçëîæèòåëÿ 

-

 

Ïðèëîæåíèå ¹ 1

 

è â 

Òåõíè÷åñê

îòî ïðåäëîæåíèå íà Èçïúëíèòåëÿ 

-

 

Ïðèëîæåíèå

 

¹ 

2

, ïðåäñòàâëÿâàùè 

íåðàçäåëíà ÷àñò îò íàñòîÿùèÿ Äîãîâîð.

 

 

II. 

ÑÐÎÊÎÂÅ. ÌßÑÒÎ È ÓÑËÎÂÈß ÍÀ 

ÈÇÏÚËÍÅÍÈÅ

.

ÏÐÅÌÈÍÀÂÀÍÅ 

ÍÀ ÐÈÑÊÀ

 

×ë.

 

2.

 

Äîãîâîðúò âëèçà â ñèëà íà äàòàòà, íà êîÿòî å ïîäïèñàí îò Ñòðàíèòå è å ñúñ 

ñðîê íà äåéñòâèå 

äî

 

èçò

è÷àíåòî íà ãàðàíöèîííèÿ ñðîê íà

 

äîñòàâåíàòà è 

ìîíòèðàíà 

íàä

ñòðîéêà, ïðåäìåò íà ä

îãîâîðà 

è óäîâëåòâîðÿâàíåòî íà âñè÷êè ïðåòåíöèè íà 

Âúçëîæèòåëÿ, ñâúðçàíè ñ ãàðàíöèîí

íàòà îòãîâîðíîñò íà Èçïúëíèòåëÿ

.

 

×ë.

 

3.

 

(1)

 

Ñðîêúò çà 

äîñòàâêà è 

ìîíòàæ íà íàäñòðîéêàòà,

 

ïðåäìåò íà äîãîâîðà 

å 

........…… (………..…) êàëåíäàðíè äíè, 

ñ÷èòàíî î

ò

 

äàòàòà íà ïîñòúïâàíå íà 

